
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 35/ 9mm Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore 
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 35/ 9mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001030
Mfr. No.: 434832
Caliber: 9mm
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 22mm
Shipping width: 54mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120348320
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass Jag
35/9mm Kaliber

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für 35/9mm Kaliber. Dieser Reinigungsjag wurde
speziell entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Feuerwaffen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für Ihr Kaliber.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Verwenden Sie nur die für Ihr Kaliber geeigneten Jags (z. B. 9mm).
Halten Sie die Reinigungsutensilien sauber und frei von Verunreinigungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Spitzen des Jags.
Tragen Sie bei Bedarf Schutzhandschuhe, um Hautirritationen zu vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe vollständig entladen ist.
Wählen Sie den geeigneten Jag für Ihr Kaliber (z. B. 9mm).

Installation:

Schrauben Sie den Jag mit dem 832 Gewinde in das Reinigungsgerät ein.
Achten Sie darauf, dass der Jag fest sitzt, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Verwendung:

Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Verwenden Sie sanften Druck, um das Patch zu reinigen, ohne den Lauf zu beschädigen.
Reinigen Sie den Jag nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety Gate
Plattform aufrufen, um aktuelle Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Halten Sie sich über die
neuesten Informationen und Richtlinien auf dem Laufenden, um die Sicherheit bei der Verwendung Ihres Produkts zu
gewährleisten.
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Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions and general guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use the cleaning jag only for its intended purpose: cleaning the bore of firearms.
Keep the cleaning jags out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning jag for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for your firearm when cleaning.
Report any unsafe products or accidents to your local authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury if the jag is used improperly.
Risk of damage to the firearm if the jag is not the correct caliber.

Instructions for Avoiding Hazards:
Always match the jag to the appropriate caliber of your firearm.
Ensure that the pointed tip of the jag is properly centered with the patch.
Do not force the jag into the bore; it should fit snugly but not be overly tight.
Avoid using excessive force during cleaning to prevent damage to the bore or jag.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Adult supervision is required if used in the presence of
minors.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvent.

Installation:

Attach the solid brass jag to the cleaning rod by screwing it into the 832 threads.
For .17 and .20 Caliber jags, ensure they are attached using the 540 thread.

Usage:

Select the appropriate caliberspecific jag for your firearm.
Insert a cleaning patch onto the jag, ensuring it covers the pointed tip.
Insert the jag into the bore gently, ensuring it is properly aligned.
Pull the jag through the bore using a smooth, steady motion.
Repeat the process as necessary, changing patches as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brass jag in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Tipton Solid Brass Jag, please contact the
manufacturer or your local distributor. Make sure to keep this manual for future reference.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Jag de bronce sólido Tipton para calibres .35/9mm. Este producto está diseñado para facilitar la
limpieza de tu arma de fuego de manera segura y eficiente. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar una experiencia óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Jag fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza el Jag únicamente para el calibre especificado y para el propósito recomendado.
No utilices el Jag si está dañado o si las roscas están desgastadas.
Si experimentas alguna dificultad o problema durante el uso, detente inmediatamente y consulta con un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al limpiar tu arma para proteger tus ojos de cualquier residuo o partícula que pueda
desprenderse.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de limpieza.
No utilices el Jag para calibres distintos a los especificados, ya que esto puede causar daños al arma o al
Jag.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones para evitar accidentes.
Almacena el Jag en un lugar seco y seguro después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en una superficie segura.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Jag, parches de limpieza y un solvente
adecuado.

Instalación del Jag:

Atornilla el Jag en la baqueta de limpieza asegurándote de que esté firmemente ajustado.
Verifica que las roscas 832 estén en buenas condiciones y que el Jag esté bien sujeto.

Uso del Jag:

Coloca un parche de limpieza en la punta del Jag.
Aplica una pequeña cantidad de solvente en el parche.
Inserta el Jag en el cañón del arma con un movimiento suave y firme.
Limpia el cañón moviendo la baqueta hacia adelante y hacia atrás.
Retira el Jag del cañón y retira el parche usado.

Finalización:

Limpia el Jag después de cada uso con un paño seco.
Almacena el Jag en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas desechar el Jag, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
No arrojes el Jag en la basura común; verifica si hay centros de reciclaje de metales en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar a un profesional o al fabricante
a través de los canales apropiados. También puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para
actualizaciones sobre productos y alertas de seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
de tu Jag de bronce sólido Tipton.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le Tipton Solid Brass Jag
35/9mm Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag 35/9mm Caliber. Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace de
vos armes à feu. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des calibres spécifiés.
Vérifiez régulièrement l'état du jag avant chaque utilisation pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Conservez le produit dans un endroit sec et sûr, loin de toute source de chaleur.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez vos armes.
Ne forcez pas le jag dans le canon ; un ajustement serré est normal, mais ne doit pas être excessif.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne jamais utiliser le jag avec un patch endommagé ou usé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des patches de nettoyage adaptés.

Installation du Jag :

Vissez le jag sur la tige de nettoyage en utilisant le filetage 832.
Assurezvous que le jag est bien fixé.

Utilisation :

Insérez un patch de nettoyage dans la pointe effilée du jag.
Insérez doucement le jag dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements lents et contrôlés pour éviter d'endommager le canon.
Retirez le jag en douceur après le nettoyage.

Après Utilisation :

Nettoyez le jag avec un chiffon sec pour enlever les résidus de nettoyage.
Rangez le jag dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE ou consulter le site de la plateforme Safety Gate pour des informations sur les rappels et les produits
dangereux.

Merci de votre attention et restez en sécurité lors de l'utilisation de votre Tipton Solid Brass Jag 35/9mm Caliber.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid
Brass Jag 35/9mm Caliber

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per il calibro 35/9mm. Questo prodotto è progettato per garantire una
pulizia efficace delle armi da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il calibro specificato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o usurato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o prodotti non sicuri, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa sempre occhiali protettivi quando pulisci le armi.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altre persone durante l'uso del jag.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare il jag.
Non forzare il jag se incontra resistenza; potrebbe danneggiare l'arma o il jag stesso.
Non utilizzare il jag per scopi diversi dalla pulizia delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il caricatore e controlla visivamente la camera dell'arma.

Installazione del Jag:

Avvita il jag sulla canna dell'arma utilizzando le filettature 832 o 540, a seconda del calibro.
Assicurati che il jag sia ben fissato.

Uso del Jag:

Inserisci un panno di pulizia adatto alla dimensione del jag.
Spingi lentamente e delicatamente il jag attraverso la canna per rimuovere i residui.
Ripeti il processo fino a quando la canna è pulita.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci il jag con un panno asciutto per rimuovere i residui.
Conserva il jag in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti normali.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e efficace del Tipton Solid Brass Jag. Grazie per la
tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Tipton Solid
Brass Jag 35/9mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag 35/9mm. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami,
aby zminimalizować ryzyko i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas czyszczenia broni, takich jak rękawice i
okulary ochronne.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Używaj tylko odpowiednich kalibrów jaga do czyszczenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wprowadzania jaga do lufy, aby uniknąć uszkodzenia.
Nie używaj jaga do innych celów, niż czyszczenie broni.
Unikaj kontaktu z chemikaliami i substancjami szkodliwymi podczas czyszczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria do czyszczenia.

Użycie jaga:

Wybierz odpowiedni jag do kalibru (np. 35/9mm).
Wkręć jag w końcówkę łaty, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.
Wprowadź jag do lufy, upewniając się, że końcówka jaga utrzymuje łata w centrum.
Przesuwaj łata w lufie, wykonując ruchy do przodu i do tyłu, aby dokładnie wyczyścić wnętrze.

Zakończenie:

Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij jag z lufy.
Sprawdź, czy lufa jest czysta i wolna od resztek.
Przechowuj jag w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
wskazówek.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu Tipton Solid Brass Jag. Dziękujemy za uwagę i życzymy satysfakcji z użytkowania naszego
produktu.
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Turvallisuusohjeet Tipton Solid Brass Jag
puhdistustapille

Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag puhdistustapin käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määritellyissä kalibereissa (38 Caliber, 357 Caliber,
9mm).
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisten valvontaa.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa ja olosuhteissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä puhdistustappia vain yhdessä sopivan puhdistuspatjan kanssa.
Varmista, että puhdistustappi on tiukasti istuva patjan ja piipun välillä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistustapin työntämisessä, sillä se voi vahingoittaa piippua.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen tai herkkä metallille.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikea puhdistustappi kaliberin mukaan (38 Caliber, 357 Caliber, 9mm).
Kiinnitä puhdistustappi puhdistuspatjaan.
Varmista, että puhdistustappi on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:

Työnnä puhdistustappi varovasti piippuun.
Varmista, että puhdistustappi pysyy keskitettynä piipun sisällä.
Vedä puhdistustappi ulos hitaasti ja varovasti.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä metalliosia tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista kierrätysvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät Tipton Solid Brass Jag puhdistustappeja turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteemme!



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
35/9mm Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Denna produkt är utformad för att underlätta
och effektivisera rengöringsprocessen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Solid Brass Jag med kompatibla kalibrar: 38 Caliber, 357 Caliber och 9mm.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du börjar rengöra.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller kemikalier under rengöringen.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial och säkerställ att du har en lämplig arbetsyta.

Montering av Jag:

Välj rätt Jag för din kaliber.
Skruva fast Jaggen på rengöringsstången med 832 gängor (eller 540 gängor för .17 och .20 Kaliber).

Rengöring:

Fäst en rengöringslapp på Jaggen.
För in Jaggen i loppet långsamt och försiktigt.
Dra tillbaka Jaggen för att ta bort smuts och skräp. Upprepa vid behov.

Avslutning:

Ta bort Jaggen och rengöringslappen från loppet.
Inspektera loppet för att säkerställa att det är rent.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och andra förbrukningsvaror enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn produkten om möjligt, enligt lokala riktlinjer för metallåtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se
till att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Solid Brass Jag 35/9mm Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval efektivní a
bezpečné čištění vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Při čištění zbraní vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná před použitím jagu.
Nepoužívejte jag, pokud je znečištěný nebo poškozený.
Při manipulaci s jagem se vyhněte kontaktu s ostrými hranami a konci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte správný kalibr jagu (35/9mm).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá.

Použití:

Připevněte jag k čistícímu tyči s závitem 832 nebo 540 (podle potřeby).
Vložte jag do hlavně zbraně.
Pomalu a rovnoměrně pohybujte tyčí tam a zpět, aby se zajišťovalo důkladné čištění.
Po použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na bezpečné místo.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte jag na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte výrobek a zlikvidujte ho podle pokynů.

Pokyny pro likvidaci
Vyhoďte nefunkční nebo poškozený jag do odpadu podle místních předpisů o likvidaci odpadu.
Nepokoušejte se opravovat poškozené výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli bezpečnostních
obav nebo dotazů ohledně výrobku se neváhejte obrátit na příslušné orgány.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí, že budete moci bezpečně a efektivně používat Tipton Solid Brass
Jag. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám úspěšné čištění vašich zbraní.




